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1.Dette produkt er ikke et legetøj. Hold det udenfor børns rækkevidde.
2.Advarsel: Dette produkt indeholder et LiPo-batteri. 
3.Hold produktet udenfor børns og kæledyrs rækkevidde, så dele ikke bliver tygget på eller slugt.
4.Produktets drifts- og opbevaringstemperaturområde ligger fra 0 °C til 40 °C. Udenfor dette område 
   kan funktionaliteten blive påvirket.
5.Produktet må aldrig åbnes. Hvis du rører de elektriske dele i enheden, kan du få elektrisk stød. 
   Reparation og service bør altid udføres af kvalificeret fagmand.
6.Må ikke anvendes ved vanddybder under 1 meter! 
7.Tag smarturet af, hvis det lækker eller afgiver kraftig varme. Derved undgår du forbrændinger og udslæt. 
8.Brug af tilbehør, der ikke er leveret med produktet, kan medføre unormal funktion.

Læs omhyggeligt sikkerhedsanvisningerne, før du tager produktet i brug første gang, 
og gem vejledningen til senere brug.

Sikkerhedsoplysninger
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VIGTIGT! BPM-Puls-Blod Appens målinger af iltmætning er ikke beregnet 
til medicinsk brug, herunder til selvdiagnose eller konsultation med en læge, 
de er udelukkende beregnet til generelle fitness- og wellnessformål. Dette 
er ikke en enhed, der kan stille en lægefaglig diagnose.



1. Kompatible operativsystemer og BLE-version:

Android 4.2 og nyere iOS 8.0 og nyere BT4.0

2. Klargøring til brug

Sørg for, at enheden er fuldt opladet, inden du tager den i brug første gang.

3. Download af appen “Fit pro”

Scan QR-koden

Download appen “Fit pro” fra

DEN-2

APP STORE / GOOGLE PLAY STORE

VIGTIGT:
Hvis dit smartwatch ikke kan tænde automatisk første gang, skal du oplade det i 4-5 timer 
inden første ibrugtagning.  Bemærk, at smartwatchet skal oplades i mindst 2-2,5 timer, før 
det kan fungere og vise oplysninger på displayet.

USB-STIK

 Tag stroppen af etuietUSB-ladeterminalen er placeret 
bag den øverste strop

 Sæt stikket i USB-porten for 
at oplade. Vær opmærksom 

på USB-stikkets retning

Træk stroppen sidelæns

OPLADNING



5. Betjening af armbåndet

6. Funktionsvejledning

Startskærm: Viser klokkeslæt, dato,
batteriniveau osv.

·
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Når armbåndet har oprettet forbindelse, vil det synkronisere 
klokkeslæt og dato med din telefon. Appen synkroniserer 
armbåndets sportsdata, pulsmålinger, blodtryksdata osv. Tryk 
kort på touchknappen på uret for at skifte funktion. Hold knappen 
inde for at aktivere funktionerne. Gå ind i menuen "Sluk", og hold 
touchknappen inde i 3 sekunder, når du vil slukke uret. Hold 
touchknappen inde i 3 sekunder for at tænde uret.

4.     Knyt dit smartur til en mobiltelefon

4.1 Efter installation af appen FitPro på din telefon eller mobile enhed skal du åbne 
appen og give adgang til billeder, medier og filer. 

4.2 Åbn appen, og vælg "Indstillinger" blandt ikonerne i bunden af skærmen. Herefter 
åbnes menuen, hvor du kan parre/knytte dit ur til din enhed. 

4.3 Tryk på "Tilknyt enheder for flere funktioner". Du bliver bedt om at give appen 
adgang til dine lokationsdata. Vælg "Tillad", hvorefter appen søger efter tilgængelige 
smarture at oprette tilknytning til. 

4.4 Tryk på “SW-154” på listen over enheder. Når parringen/tilknytningen er gennemført, 
vil dit ur vise nøjagtig dato og klokkeslæt, og du vil kunne justere urets indstillinger via 
appen FitPro. 



Skridttæller: Armbåndet tæller i 24 timer, og
data ryddes kl. 24:00. Du kan se historikken i
appen.

Motion: Registrerer din daglige motionstid, og
data ryddes kl. 24:00. Du kan se historikken i
appen.

Pulsmonitor: Måler automatisk pulsen, når
funktionen er slået til. Data om puls gemmes i
appen.

Test af SpO2 iltmætning: Måler automatisk
iltmætningen, når funktionen er slået til. Data
om iltmætning gemmes i appen.

Blodtryk:
Måler automatisk blodtrykket, når funktionen
er slået til. Data om blodtryk gemmes i appen.

Smartur: Find “Smartur” i appen, og indstil tidspunktet. Tryk på tidsangivelsen, indstil
om ønsket gentagelse, og tryk på Udfør for at gemme indstillingerne. Armbåndet
vibrerer, når det valgte tidspunkt nås.

·

·

·

·

·

·
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Søvnmonitor: Registrerer automatisk din søvnstatus og analyserer antallet af timer
med dyb og let søvn. Dataene gemmes i appen.

Påmindelse om stillesidning: Åbn funktionen i appen, og angiv den ønskede
tidsperiode. Armbåndet vibrerer, når det valgte tidspunkt nås.

Påmindelse om at drikke: Åbn funktionen i appen, og angiv den ønskede tidsperiode.
Armbåndet vibrerer, når tidspunktet nås.

Tyverisikring: Slå funktionen til i appen. Armbåndet vibrerer, hvis telefonen fjernes.

Påmindelse om besked: Slå funktionen til i appen. Armbåndet vibrerer, når telefonen
modtager en ny besked (SMS, QQ, Facebook, Twitter, Whatsapp, Wechat).

·

·

·

·

·

·

·

·

Ryst armbåndet for at tage fotos: Slå funktionen til i appen. Gå ind i kameraet ved at
trykke på “Ryst armbåndet for at tage fotos” i Funktionslisten. (Sørg for, at funktionen er
aktiveret i telefonens indstillinger: Tillad appen at tage og gemme fotos).

Find armbånd: Tryk på “Find armbånd” i funktionslisten i appen, hvorefter armbåndet
vibrerer.

Gendan standardindstillinger: Dataene i armbåndet kan ryddes ved synkronisering den
efterfølgende dag eller ved at indstille datoen til dagen før i mobilappen.
* Ret til uvarslet ændring i specifikationer for indholdet forbeholdes.

·

·

·

Påmindelse om opkald: Aktivér funktionen i appen, hvorefter armbåndet vibrerer, når 
der indgår et opkald

Vejr: Det kan vise vejrudsigten for i dag og i morgen på siden med vejret. 
Vejroplysningerne synkroniseres ved tilslutning til appen, de opdateres ikke, hvis der 
ingen forbindelse er.

Musik: Efter tilslutning til dit smartur kan du fjernstyre musikafspilleren på din telefon.



Bemærk venligst - Ret til uvarslet ændring i alle produkter forbeholdes. Vi tager forbehold for fejl og
udeladelser i denne manual.

ALLE RETTIGHEDER RESERVERET, COPYRIGHT DENVER A/S

Elektrisk og elektronisk udstyr samt medfølgende batterier indeholder materialer, komponenter og
stoffer, der kan være skadelige for menneskers sundhed og miljøet, hvis affaldet (kasseret elektrisk
og elektronisk udstyr og batterier) ikke håndteres korrekt.

Elektrisk og elektronisk udstyr og batterier er mærket med ovenstående symbol med en affaldsspand
overstreget med et kryds. Symbolet angiver, at elektrisk og elektronisk udstyr og batterier ikke må
bortskaffes sammen med almindeligt husholdningsaffald men skal bortskaffes særskilt.

Det er vigtigt, at du som slutbruger afleverer dine brugte batterier på de hertil beregnede
indsamlingssteder. På denne måde er du med til at sikre, at batterierne genanvendes i
overensstemmelse med lovgivningen og ikke belaster miljøet.

Alle kommuner har etableret indsamlingsordninger, hvor affald fra elektrisk og elektronisk udstyr
samt batterier gratis kan afleveres på genbrugsstationer og andre indsamlingssteder eller blive
afhentet direkte fra boligerne. Nærmere information kan fås hos kommunens tekniske forvaltning.

Hermed erklærer A/S, at radioudstyrstypen SW-154 er i overensstemmelse med direktiv
2014/53/EU. EU-overensstemmelseserklæringens fulde tekst kan findes på følgende
internetadresse: , og klik på søgeikonet øverst på hjemmesiden. Skriv
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modelnummeret: SW-154.Du kommer nu ind på produktsiden, hvor RED-direktivet kan findes under
downloads/andre downloads.
Driftsfrekvensområde Bluetooth: 2412-2484 MHZ
Maksimal udgangseffekt: 0.555W

Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup
Danmark

DEN-7

Denver A/S

facebook.com/Denver.eu   



  Version 1.1 

Contact 

 
Nordics 
 
Headquarter  
Denver A/S  
Omega 5A, Soeften 
DK-8382 Hinnerup 
Denmark 
 
Phone: +45 86 22 61 00  
(Push “1” for support) 
 
E-Mail 
For technical questions, please write to: 
support.hq@denver.eu  
 
For all other questions please write to: 
contact.hq@denver.eu  

 

Benelux 
 
DENVER BENELUX B.V.  
Barwoutswaarder 13C+D 
3449 HE Woerden 
The Netherlands 
 
Phone: 0900 -3437623 
 
E-Mail: support.nl@denver.eu  

 

Spain/Portugal  
 

DENVER SPAIN S.A 
Ronda Augustes y Louis Lumiere, nº 23 – nave 16 
Parque Tecnológico 
46980 PATERNA 
Valencia (Spain) 
 
Spain 
Phone: +34 960 046 883 
Mail: support.es@denver.eu  
 
Portugal:  
Phone: +35 1255 240 294 
E-Mail: denver.service@satfiel.com  

 

 

 

 

 

 
Germany  
 
Denver Germany GmbH Service  
Max-Emanuel-Str. 4 
94036 Passau 
 
Phone: +49 851 379 369 40 
 
E-Mail 
support.de@denver.eu  
 
Fairfixx GmbH 
Repair and service  
Rudolf-Diesel-Str. 3 TOR 2 
53859 Niederkassel  
 
(for TV, E-Mobility/Hoverboards/Balanceboards, 
Smartphones & Tablets) 
 
Tel.: +49 851 379 369 69 
E-Mail: denver@fairfixx.de  
 

Austria 
 
Lurf Premium Service GmbH  
Deutschstrasse 1 
1230 Wien 
 
Phone: +43 1 904 3085 
E-Mail: denver@lurfservice.at  
 

 

If your country is not listed above,  
please write an email to 
support@denver.eu  
 

DENVER A/S 
Omega 5A, Soeften 
DK-8382 Hinnerup 

Denmark 
 

denver.eu 
facebook.com/denver.eu  


